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24. Kerisauan Meninggalkan Tubuh,

Enam Akar Indrawi Menjadi Bersih

Hari ini, Master membahas tentang “Kerisauan adalah
Bodhi - kebijaksanaan” kepada semua orang. Darimanakah
kerisauan seseorang berasal? Pertama, yang dilihat oleh
matamu; Kedua, yang didengar oleh telingamu; Ketiga, yang
dicium oleh hidungmu; Keempat, yang dikecap oleh lidahmu;
Kelima, yang tersentuh oleh tubuhmu; Keenam, yang
terpikirkan oleh kesadaranmu. Sesungguhnya, dalam Ajaran
Buddha Dharma, semua ini disebut sebagai “Enam akar
indrawi” . Oleh karena itu banyak orang mengatakan, keenam
akar indrawi orang ini tidak bersih. Master beritahu kalian,
ketika mata melihat hal yang tidak suka dilihat, kerisauan
sudah muncul bukan? Ketika telinga mendengar orang lain
mengatakan kejelekanmu, bukankah sudah muncul kerisauan?
Ketika hidungmu mencium bau aneh dari masakan orang lain,

bukankah sudah menimbulkan kerisauan? Ketika lidahmu
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mengecap rasa yang pahit, menyantap makan yang tidak kamu
sukai, apakah ada kerisauan? Ketika tubuhmu bersentuhan
dengan sesuatu yang tidak seharusnya disentuh, bukankah ada
kerisauan lagi? Banyak orang yang berjalan melewatimu, atau
ada bau tertentu, apakah kamu akan merasa risau? Ketika
pikiranmu memikirkan hal-hal yang tidak seharusnya
dipikirkan, akan kembali muncul kerisauan. Ketika teringat
orang yang tidak ingin dilihat, namun harus melihatnya... Inilah
yang disebut dengan enam akar indrawi yang tidak bersih.
Akan tetapi, jika kamu bisa menggunakan keenam akar indrawi
ini dengan tepat, maka sesungguhnya, keenam akar indrawi ini
semuanya memiliki kemampuan supernatural. Kalian semua
tahu, bahwa dari antara Bodhisattva yang disembahyangi di
banyak kuil, memiliki banyak sekali kemampuan supernatural.
Ada yang memiliki kemampuan telinga Dewa, dinamakan

“Shun Feng Er" vyang dapat mendengar sampai ribuan
kilometer; Ada Qian Li Yan yang dapat melihat sampai ribuan
kilometer. Jika dari alam lain dikatakan, hidung anjing sangat

sensitif, bisa mencium bau yang tidak terdeteksi oleh manusia,
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ini juga merupakan kemampuan supernatural. Contoh, ada
sebagian orang yang bisa membedakan rasa daun teh ini dan
daun teh lain dengan meminumnya. Orang yang suka minum
kopi bisa mengetahui perbedaan kopi toko ini dengan kopi
toko itu. Ini semua adalah penggunaan yang tepat, juga adalah
kemampuan supernatural. Bagaimana telingamu bisa memiliki
kemampuan supernatural? Seperti ada orang yang sering
berbicara di telingamu, “Jangan marah, jangan sedih” .
Sebenarnya dari manakah kemampuan supernatural ini berasal?
Ini adalah firasat dan pemikiranmu sendiri yang mengatur
keenam akar indrawi kamu. Saya merasa risau, namun begitu
mentransformasikannya, maka akan menjadi bodhi -
kebijaksanaan. Bodhi adalah kebijaksanaan, oleh sebab itu,
mentransformasikan kerisauan menjadi kebijaksanaan. Intinya
dikatakan, karena dirimu memiliki kerisauan ini, maka kamu
baru memiliki kualifikasi ini untuk mengubahnya; Jika kamu
bahkan tidak memiliki kerisauan ini, maka kamu tidak akan

tahu bagaimana mengubahnya menjadi kebijaksanaanmu.
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Tubuh manusia pada dasarnya kosong, tubuh ini kosong.
Jiwa atau kesadaran kamu tidak kosong. Tubuh manusia itu
kosong, karena tubuh ini akan musnah setelah meninggal,
daging ini akan berubah menjadi air, hanya tersisa sedikit
tulang belulang. Ada orang yang berkata kepada Master,
pahlawan apa? Sejak zaman dahulu, orang yang paling kaya
sekalipun, orang yang paling hebat sekalipun, pada akhirnya
yang tersisa hanya seonggok tulang.” Yang dikatakannya
tidak salah. Namun sedikit kasar. Apakah kamu ingin menjamin
tubuh ini? Tubuhmu ini kosong, hanya kesadaran, perasaan,
pemikiran kamu yang masih ada. Oleh karena itu, kamu harus

bisa menjaga kejernihan pikiranmu.

Contoh: ada sebuah mutiara, mutiara putih yang bening,
diletakkan di atas meja, asalkan dia disinari cahaya, maka ia
akan memantulkan sinar cahaya warna-warni, ini adalah energi
yang memang dimiliki mutiara ini. Akan tetapi, jika melihat

mutiara ini di tempat yang tidak ada cahaya, dia masih tetap
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adalah sebuah mutiara yang tembus pandang. Hanya ketika
mutiara ini menyatu dengan dunia di sekitarnya, baru akan
tercipta perubahan dari sesuatu yang lain. Karena dia memiliki
wujud awal, dia memiliki cahaya warna-warni, kamu akan
melihat kalau dia berwarna. Namun sesungguhnya, mutiara ini
tidak berwarna, tetapi karena disinari cahaya matahari, baru
memancar cahaya warna warni. Jiwa manusia atau “warna”

manusia bisa menghasilkan pantulan energi yang berbeda.
Oleh karena itu, semua ini tercipta dari jodoh nidana atau
sebab-musabab. Justru karena setelah sebab ini menyatu
dengan jodoh, baru bisa tercipta sebuah “warna” ; tunggu
sampai jodoh ini lenyap, maka tidak akan ada lagi “warna”

pada dirimu. Contoh lainnya: ada sebuah pensil di tanganmu,
maka kamu baru bisa menggambar. Sebab dan jodoh kamu
harus menyatu baru bisa menghasilkan suatu objek yang lain.
Hari ini, wanita ini akan menikah, dia harus memiliki seorang
pasangan pria, baru bisa menikah, baru bisa membentuk jodoh
ini. Jika hari ini kamu membina diri sendiri di rumah, tanpa guru

yang baik, bagaimana mungkin kamu bisa membina diri
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dengan baik? Seperti mutiara yang berwarna putih ini, dia akan
masih tetap putih dan tidak bisa menghasilkan cahaya warna-

warni.

Selanjutnya, Master memberi tahu kalian tiga kalimat yang
sangat penting. Banyak orang bertanya, apa tujuan kamu
menekuni dan mempraktikkan Dharma? Master beri tahu
kalian: Tujuan kita menekuni dan mempraktikkan Dharma
adalah ingin menjadi Buddha. Kalau begitu, apa tujuan menjadi
Buddha? Tujuan menjadi Buddha adalah demi menyelamatkan
semua makhluk. Lalu apa tujuan menyelamatkan semua
makhluk? Tujuannya adalah demi menjadi Buddha. Maka
perkataan ini kembali lagi ke awal. Oleh karena itu, menjadi
Buddha adalah demi menyelamatkan semua makhluk,
sedangkan menyelamatkan semua makhluk adalah demi
menjadi Buddha. Master datang ke dunia ini adalah demi
menyelamatkan kesadaran spiritual semua makhluk, maka

setelah menyelamatkan kesadaran spiritual semua makhluk,
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Master — Buddha ini akan pulang kembali ke atas. Selain itu,
setelah kembali pulang ke atas, keadaan Master akan jauh
lebih baik dibanding dengan sebelumnya, karena sudah
memiliki jasa kebajikan yang tiada tara. Contoh: apabila kamu
ingin menjadi seorang pemimpin, maka kamu harus berusaha
keras, harus melatih diri di tempat yang paling susah. Sama
seperti bila ingin menjadi seorang sekretaris cabang (suatu
jabatan dalam pemerintahan negara Tiongkok), maka kamu
harus belajar di sekolah partai pemerintah, kamu harus
ditugaskan dulu ke tempat yang susah, maka setelah kamu
pulang kembali akan naik jabatan. Sekarang Master sudah
turun dari atas, untuk menolong orang-orang, maka setelah
tugas saya selesai, saya akan pulang kembali ke atas, tingkat
kesadaran spiritual saya akan menjadi lebih tinggi. Sebelum
saya pulang kembali, kesadaran spiritual saya sudah jauh lebih
tinggi dari sebelumnya. Sekarang kecepatan Master dalam
menerawang totem sudah jauh lebih cepat dari pada
sebelumnya. Sesungguhnya segala perubahan tingkat

kesadaran spiritual merupakan sebuah ujian bagi seseorang.
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Jika kamu berhasil melewati ujian ini, maka kamu akan naik
satu tingkat. Ini adalah teori materialisme dialektis. Bukan
hanya hidup dalam kebodohan di dunia ini, hari ini kamu
menguji saya, jika saya lulus, maka saya akan naik satu tingkat.
Jasa kebajikan harus dicari sendiri, oleh karena itu, harus baik-

baik membina diri.

Berikutnya, @ Master akan  membahas  tentang
membangkitkan kesadaran spiritual orang-orang. Hari ini
kalian menekuni Dharma, kalian ingin menjadi Bodhisattva, lalu
bagaimana kalian menyadarkan orang-orang? Apa tujuan
menolong kesadaran spiritual orang-orang? Menyadarkan
kesadaran spiritual orang-orang terbagi menjadi dua jenis:
pertama adalah  memiliki  tujuan  tertentu dalam
menyelamatkan kesadaran spiritual para makhluk; yang
lainnya adalah tanpa tujuan tertentu. Membangkitkan
kesadaran spiritual orang—orang dengan tujuan tertentu,
berarti kamu menolong semua makhluk dengan maksud

tertentu. Menolong kesadaran spiritual orang-orang berarti
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tanpa tujuan tertentu yaitu kamu menolong semua makhluk
tanpa maksud tertentu. Keduanya adalah cara yang baik.
Master menyarankan, baik dengan tujuan tertentu maupun
tanpa tujuan tertentu, keduanya dijalani secara bersamaan.
Melakukan perbuatan baik dengan maksud tertentu dan tanpa
maksud tertentu, menurut kalian, mana yang lebih bagus?
Sesungguhnya sama-sama bagus. Hanya saja, dari suatu
pengertian tertentu, menolong orang lain dan melakukan
kebaikan secara alami, tentu saja lebih bagus. Sedangkan
melakukan perbuatan baik dengan tujuan tertentu, tentu saja
lebih kurang bagus. Contoh, hari ini saya tertarik pada wanita
ini, maka saya berusaha keras memperkenalkan Dharma
padanya, ketika berbincang tentang Ajaran Buddha Dharma
padanya merasa sangat nyaman, meskipun saya tidak ingin
melakukan hal buruk dengannya, namun saya hanya ingin
berbicara dengan dia, memperkenalkan Dharma kepadanya.
Ini adalah menolong kesadaran spiritual seseorang dengan
tujuan tertentu. Menolong kesadaran spiritual seseorang tanpa

maksud tertentu, dengan kata lain, tidak peduli apakah kamu
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adalah seorang nenek tua atau kakek tua, juga tidak peduli
sejelek apapun paras wajahmu, saya hanya ingin
menyelamatkanmu dengan hati seorang Bodhisattva. Ini
berarti menolong kesadaran spiritual semua makhluk tanpa
tujuan. Hari ini, melihat gadis ini lalu berbicara lebih banyak,
jika melihat seorang ibu tua, maka berbicara lebih sedikit, ini
adalah tindakan “bertujuan” dan “tanpa tujuan” . Kita
menekuni dan mempraktikkan Dharma adalah jangan biarkan
pikiran kita berdosa, jangan biarkan mulut kita berdosa, jangan

biarkan mata kita berdosa.

Menolong kesadaran spiritual orang-orang yang sudah
tiba jodohnya, tidak membabarkan Dharma kepada orang-
orang yang jodohnya belum tiba. Akan tetapi, terhadap orang-
orang yang jodohnya belum tiba, juga harus menunggu
sampai jodohnya tiba baru menolong mereka. Oleh sebab itu,
dikatakan sementara tidak memperkenalkan Dharma kepada
yang belum berjodoh. Buddha Sakyamuni membabarkan

Ajaran Buddha Dharma selama 49 tahun, Beliau menanggung
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begitu banyak penderitaan, berada di bawah pohon Bodhi
bersama para muridnya membabarkan Dharma, pada akhirnya
seluruh  murid semuanya naik ke Surga dan menjadi
Bodhisattva. Betapa mulianya kesungguhan hati Buddha
Sakyamuni. Untuk apa Buddha Sakyamuni menanggung
penderitaan begitu banyak? Demi menyelamatkan semua
makhluk. Demi tujuan ini, dia sudah menjadi Buddha. Setelah
menjadi Buddha, tetap harus turun ke dunia untuk
menyelamatkan semua makhluk. Setelah menyelamatkan
semua makhluk lalu memiliki energi dan jasa kebajikan, maka
Beliau akan menjadi Buddha lagi. Ini seperti setelah kamu
melakukan perbuatan baik dan kemudian terpilih menjadi
teladan pekerja, setelah menjadi teladan, lalu akan melakukan
lebih banyak perbuatan-perbuatan baik lainnya, kemudian di
tahun berikutnya, kamu menjadi karyawan teladan lagi.

Bukankah logikanya sama saja?
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fan nao li shén liu gén qging jing
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jin tian gén da jia jiang fan nao ji pu ti rén de fan nao
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de di si ni shé tou néng chang dao de di wu ni shén ti
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néng gou jié chu dao de di liu ni yi shi dang zhdong néng gou
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xiang dao de shi qging shi ji shang zhe zai fo fa jie chéng wéi liu
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gén suo yi hén duo rén shuo zhe ge rén liu gén bu jing shi fu
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géi ni men shuo yan jing kan dao kan bu guan de shi ging fan nao
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lai le ba er duo ting dao rén jié jiang ni huai hua de shi hou shi bu shi
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qi fan nao le ni bi zi wén dao bié rén shao fan de guai wei dao Shl bu
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sh| you qi fan nao le ni shé tou chang dao le na zhong ku wei chi
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le bu xi huan chi de dong xi you mei you fan nao ni shén ti jiée
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ye bu tong de wei dao xi huan hé ka féi de rén néng gou pin chd zhe
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rén de shén ti bén lai shi kong de bén ti shi kong de ni de
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jing shen bu shi kong de ren de shén ti shi kong de yin wei shén ti
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yao you gua
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liu se de guang mang zhe shi zha zi bén shén de néng liang dan shi
NBER X = O XERERXRFABESNE E. BZ
rd guo zai méi you guang de di fang ba zhiG zi na qi lai yi kan ta hai
MRRERE X N HTEXRFEER—F, BE
shi yi ké tou ming de zhu zi zhi you dang zhe ké zha zi hé ta de wai
E—WE BHKXF. RE 33 XW|HKFMNEBN I
jie hé chéng yi ti de shi hou ta cai chan shéng ling wai yi zhong wu zhi
REe k —AFANRIE, B2 77 £ ZH— ™ WE
de bian hua yin wei ta you yuan xing ta you cai guang ni kan
mEH. BEhEE R E, EBE X , &
shang qu shi you yan se de shi ji shang zhe ké zhG zi shi méi you yan
F ZEEHERN., X £ XWHKFER B A
se de dan shi bei tai yang guang yi zhao cai néng shan chd wu yan

B, BE®RAXME X —8B, 7 8 A H KN
liu se de guang mang woO men rén de ling hdn rén de yan se hui chan
NERN X = .. EBMNARNRZE. ANBRBS &

shéng ge zhong bu tong néng liang de fan she su0 yi dou shi yin yuan hé

B M AR 88 ERRS. MUEBEZR &

hé ér chéng jiu shi yin wei ni zhe ge yin hé yuan hé chéng zhi hou Jiu

am k. RERANRXITEAME & k 2R/, o

hui chan shéng yan se déng dao yin hé yuan mel you le na ni jiu méi
=2 £ e, FEARNSE BT, BIRHIR
you yan se zai ju ge i zi ni shou zhong you yi zhi bi ni cai
BEae. BEMF: RF P B—XE, T
néng hua tu ni de yin hé yuan yi ding yao hé zai yi qi cai néng
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chéng jiu ling yi zhdong wu ti jin tian zhé ge ni rén yao Jle hdn ta
B WBE— M MR, SXKXIMZAESEE,
yi ding yao you yi ge nan rén cai néng gou jié hun cai néng ba zhe ge
EE2BA—"1TBATE BEE, 78 XD
yuan zuo chéng ni jin tian zi ji zai jia li xid lian méi you yi ge hao
Z M k. 7/7\95557_%51" &, REBE—1TEH
shi fu ni zén me néng gou xil de hao ne zhe ké zha zi shi bai se
MR, IRE4A 8 BEEFRE? XK FEAES
de ta hai shi bai se de chan shéng bu chd wu yan liu se de guang
N, EXZ2HBR, ™ £ FHBEANEBR X
mang
-
— o

Xia mian ge| da jia jiang san ju hua féei chang zhong yao hén dud

™ | ¢ i%l#f@lﬁ,ﬂlf%‘ g2 #, R %

rén wen ni xué fo de mu di shi shén me shi fu jiang gei ni men
AR, BREENEBOZE + 427 R H 5 IR (]
ting wO men xue f6 de mu di shi xiang chéng 6 na me chéng fo de
fr: M ZHVBEBOE R k . BBA Bk R
mu di shi shén me chéng fo de mu di shi wei le jiu du zhong
BRE + 4? Bk BRNEHBNEANTHE R
shéng na me jiu du zhong shéng de mu di shi shén me ne shi wei le
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chéng fo hua you shud hui qu le suo yi chéng fé jiu shi wei le jiu
B . 1w N W BIET. FFLL Bk BHE AT K
du zhong shéng jiu du zhong shéng jiu shi wei le chéng fo shi fu xia
BE X £  HE X £ MEAT Kk #B. WXTF
lai jiu shi lai jiu du zhong shéng de du wan zhong shéng zhi hou shi
KMERHME X £ R, BEx R £ Z2&F., b
fu zhe ge f6 you shang qu le ér gié shang qu hou hui bi guo qu geng
XN £ X7. ME £E st dTExE
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duan lian jiu xiang zhi bu sha ji yi yang ni yao qu dang xiao xué
B, R XBBE— 8, REXER R Z
Xi ni yao xia fang ni hui lai hou ké néng jiu shéng le xian zai shi
3, 1/J\%_|: W, iREIXREAT EHM T+ 7. WED
fu cong shang mian xia fang le lai jiu du zhong shéng le WO wan
XA £ BTFTHRT, RKEE R £ 7, &5
chéng ren wu hou wo shang qu le 0 de Jng jie geng gao le wo hai
R EFS5 R #F £ X7, ibEl SERE BT, B
méi you shang qu jiu vyi Jlng bi yuan lai gao le shi fu xian zai kan tu
B L EHELKEKRER KRS T. MKW EEFE
téng de su du bi xian qlan kuai duo le shi ji shang ren hé jing jie de
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bian hua dou shl dui rén de yi zhong kao yan ni tong guo le zhe ge kao
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yan ni jiu shéng le yi bu zhe shi wéi wu bian zheng fa bu shi
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shud zai rén jian sha sha de Jin tian

i £ A | E ER, /ﬁ\fﬁ_’%

yl guan wo jiu shang shéng le i gong dé yao zi

bu ji z
X EM £ F T—2. I§ UEEE&& AT

le wO guo ehe
7T, BT

S
& 5.

shi fu jié xia lai gén da jia jiang du zhong shéng jin tian ni men

— S [N
MRXETERKEBAKXRHFE X £ . & XIMEA]
xue fo xiang zuo pu sa na me ni men zen me lai du zhong shéng
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du zhong shéng de mu di shi shén me du zhong shéng you liang
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zhong yi zhong jiao you wéi du zhong shéng ling yi zhong jiao wu

Mmoo — M MBEBAE R £, 3— M MK

wéi du zhong shéng you wéi du zhong shéng jiu shi you mu di qu jiu
ANE R £ . BAE R £ HEFHEHBNEXK
zhong shéng wu weéi du zhong shéng jiu shi méi you mu di qu jiu zhong
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shéng zhe liang zhdng du zhong shéng dou shi hao de shi fu ti chang
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you wéi du zhong shéng hé wu wéi du zhong shéng shuang du bing
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xing you mu di qu zuo hao shi hé méi you mu di qu zuo hao
T, BHENEWMHFEMNM KA BNE M &
shi ni men shud na ge hao a shi ji shang dou hén hao zhi bu
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guo cong mou zhong yi yi shang lai jiang hén zi ran de jiu rén Zuo
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hao shi shi hén zi ran de geng hao ér you mu di de qu zuo hao
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shi dang ran shi cha yi dian bi rG wo jin tian kan shang zhé ge ni de
$, S ARARE— R, AIESXKE £ XL

woO jiu pin mlng de du ta gén ta jiang fo fa de shi hou dou hén
T o oan it E b, EE i 1# FHIER B fx &8 1R
sha fu sul ran wO méi you xiang gén ta zuo huai shi dan shi wo jiu
ik, 2 A IR B ERBM AE, BEREH
yuan yi gén ta jiang hua  jiu yuan yi du ta zheé ge jiu jiao you wéi du
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zhong shéng wu wéi du zhong shéng jiu shi bu guan ni shi lao tai tai
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ha| sh| lao tou zi yé bu guan ni zhang de dud nan kan woO jiu shi i
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ke pu sa de xin yao jiu ni zhe jiu shi méi you mu di du zhong
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shéng jin tian kan jian nl hai zi duo jiang ji ju kan jian l[do ma ma
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shao jiang ji ju zhe jiu shi you wéi hé wa wéi wO men xue fo jiu shi
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bd yao rang zi ji de yi shi fan zui bd yao rang zi ji de zui ba fan
A2 L BCHNERILEE, FE2 L BECHHERBE
zui bl yao rang zi ji de yan jing fan zui
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j yuan chéng shd de jiu du j yuan bu chéng shd de jiu bu
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du dan shi j1 yuan bu chéng shu yé yao déng dao ji yuan chéng shu le
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shéng tian zuo pu sa le shi jia mou ni f6 de fa xin shi dud me de weéi
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da shi jia méu ni fé chi zhe me dud de ku shi wei le shén me shi wei
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le jiu du zhong shéng wei le zhé ge mu di ta chéng f6
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